
 
 

 

 

 
      REPUBLIKA HRVATSKA 

ISTARSKA ŽUPANIJA 
         ŽUPAN 

 
KLASA: 013-02/12-01/13 
URBROJ: 2163/1-01/8-12-2 
Pula, 02. svibnja 2012.  
 

SKUPŠTINA ISTARSKE ŽUPANIJE 
      N/r. predsjednika Dino Kozlevac 
      Dršćevka 3 
      52 000 PAZIN 
 
 

PREDMET:  Prijedlog Zaključka o imenovanju Natječajnog povjerenstva za provođenje 
javnog natječaja za imenovanje ravnatelja IKE - Istarske kulturne agencije - 
Agenzia culturale istriana 

 
 
Temeljem  članka 3. stavak 3. Zakona o upravljanju javnim ustanovama u kulturi ("Narodne novine" br. 
96/01.), članka 6. stavak 2. Odluke o osnivanju IKE - Istarske kulturne agencije - Agenzia culturale Istriana 
("Službene novine Istarske županije" br. 01/03 i 02/12.) i članka 65. Statuta Istarske županije - Regione 
Istriana ("Službene novine Istarske županije" br. 10/09.), Župan Istarske županije dana 02. svibnja 2012. 
godine donosi 
 

Z A K L J U Č A K 
 
1. Prihvaća se nacrt i utvrđuje prijedlog Zaključka o imenovanju članova Natječajnog povjerenstva za 

provođenje javnog natječaja za imenovanje ravnatelja IKE - Istarske kulturne agencije - Agenzie 
culturale Istriana. 

 
2. Nacrt akta iz točke 1. upućuje se Županijskoj skupštini Istarske županije na razmatranje i usvajanje. 
 
3. Za izvjestitelja po točki 1., a vezano za točku 2. ovog Zaključka određuje Vladimir Torbica, pročelnik 

Upravnog odjela za  kulturu. 
 
4. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja. 
 
 

 
             ŽUPAN 
         Ivan Jakovčić  

 
         



Na temelju članka 3. stavak 3. Zakona o upravljanju javnim ustanovama u kulturi ("Narodne novine" br. 
96/01.), članka 6. stavak 2. Odluke o osnivanju IKE - Istarske kulturne agencije - Agenzia culturale Istriana 
("Službene novine Istarske županije" br. 01/03 i 02/12.) i članka 43. Statuta Istarske županije - Regione 
Istriana ("Službene novine Istarske županije" br. 10/09.), Skupština Istarske županije - Regione Istriana 
donosi 
 
 

Z A K L J U Č A K 
o imenovanju članova Natječajnog povjerenstva za provođenje javnog natječaja za imenovanje 

ravnatelja IKE - Istarske kulturne agencije - Agenzia culturale istriana 
 
 

I. 
U Natječajno povjerenstvo za provođenje javnog natječaja za imenovanje ravnatelja IKE - Istarske 
kulturne agencije - Agenzia culturale istriana imenuju se: 
 
1. Manuela Hrvatin, Viša savjetnica za međunarodnu suradnju u Upravnom odjelu za međunarodnu  
                                suradnju i europske integracije Istarske županije - Regione Istriana 
2. Darko Komšo, ravnatelj Arheološkog muzeja Istre u Puli 
 

II. 
Natječajno povjerenstvo iz točke I. ovoga Zaključka ima tri člana te će trećeg člana imenovati privremeni 
ravnatelj IKE - Istarske kulturne agencije - Agenzia culturale istriana. 
 

III. 
Natječajno povjerenstvo iz točke I. ovoga Zaključka dužno je raspisati Natječaj za izbor ravnatelja IKE - 
Istarske kulturne agencije - Agenzia culturale istriana te Županijskoj skupštini podnijeti Izvješće o 
provedenom postupku i dostaviti prijedlog za imenovanje ravnatelja. 

 
IV. 

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja. 
 
 
 
Klasa: 
Urbroj: 
Pazin, 
 
 

ISTARSKA ŽUPANIJA  
ŽUPANIJSKA SKUPŠTINA 

 
 
 

 
 

Predsjednik 
Dino Kozlevac 

 
 
 
 
 
 
 



OBRAZLOŽENJE 
 
1. PRAVNA OSNOVA  ZA DONOŠENJE OVOG AKTA 
 
Pravna osnova za donošenje ovog akta sadržana je u odredbi članaka 3. stavak 3. Zakona o upravljanju 
javnim ustanovama u kulturi ("Narodne novine" br. 96/01.), članka 6. stavak 2. Odluke o osnivanju IKE - 
Istarske kulturne agencije - Agenzia culturale Istriana ("Službene novine Istarske županije" br. 01/03 i 
02/12.) te članka 65. i 43. Statuta Istarske županije - Regione Istriana ("Službene novine Istarske županije" 
br. 10/09.). 
Člankom 3. stavak 3. Zakona o upravljanju javnim ustanovama u kulturi ("Narodne novine" br. 96/01.) 
propisano je da javni natječaj za imenovanje  ravnatelja javnih ustanova u kulturi koje broje do pet 
zaposlenih raspisuje natječajno povjerenstvo od tri člana u koje jednog člana imenuje ravnatelj ustanove iz 
reda stručnih djelatnika ustanove, a dva člana osnivač ili vlasnik ustanove. 
Člankom 6. stavak 2. Odluke o osnivanju IKE - Istarske kulturne agencije - Agenzia culturale Istriana 
("Službene novine Istarske županije" br. 01/03 i 02/12.) propisano je da javni natječaj za imenovanje  
ravnatelja IKE - Istarske kulturne agencije - Agenzia culturale Istriana raspisuje natječajno povjerenstvo od 
tri člana u koje jednog člana imenuje ravnatelj ustanove iz reda stručnih djelatnika ustanove, a dva člana 
osnivač.  
 Člankom 65. Statuta Istarske županije - Regione Istriana (“Službene novine Istarske županije”, 
br. 10/09) propisana je nadležnost Župana Istarske županije - Regione Istriana, a člankom 43. nadležnost 
Skupštine Istarske županije - Regione Istriana. 
 
 
2. OSNOVNA PITANJA KOJA SE UREĐUJU OVIM AKTOM I POSLJEDICE KOJE NASTAJU 
DONOŠENJEM AKTA 
 
Ovim aktom imenuju se dva člana Natječajnog povjerenstva za provođenje javnog natječaja za 
imenovanje ravnatelja IKE - Istarske kulturne agencije - Agenzia culturale Istriana koje je dužno  raspisati 
Natječaj za izbor ravnatelja IKE - Istarske kulturne agencije - Agenzia culturale Istriana te Županijskoj 
skupštini podnijeti Izvješće o provedenom postupku i dostaviti prijedlog za imenovanje ravnatelja. 
U privitku ovoga obrazloženja nalaze se životopisi za predložene članove Natječajnog povjerenstva 
Manuele Hrvatin i Darka Komše. 
 
 
3. FINANCIJSKA SREDSTVA POTREBNA ZA PROVEDBU OVOG AKTA 
   
   U Proračunu Istarske županije - Regione Istriana nije potrebno osigurati financijska sredstva za 
provedbu ovog akta.  
 
 
4. PRIJEDLOG AKTA 
Dostavlja se u privitku. 
 
 
 
 

PROČELNIK 
Vladimir Torbica 



 

E U R O P S K I  
F O R M A T  

Ž I V O T O P I S A  

 

 

 
 

OSOBNI PODACI 
Ime i prezime  MANUELA HRVATIN 

Adresa  VITEZIĆEVA 7, 52100 PULA, HRVATSKA 

Telefon  +385 52 210 596; +385 213 010 

Faks  +385 52 351 481; +385 210 063 

Gsm  +385 911335 273 

E-mail  manuelah@yahoo.com 

manuela.hrvatin@istra-istria.hr  

Državljanstvo  HRVATICA  

Datum i mjesto rođenja  10. 09. 1972. PAZIN 

Bračno stanje  SUPRUG MLADEN CUKON I SIN DINO CUKON (16.06.2007.) 

 
 

RADNO ISKUSTVO 
 • Datumi (od - do)  od 1998.  

Naziv i adresa poslodavca  Istarska županija, Flanatička 29, Pula, Hrvatska 

Vrsta zaposlenja ili sektor  Kabinet župana - međunarodna suradnja i europske integracije 

Naziv radnog mjesta ili 
dužnosti 

 

 

 stručna savjetnica za međunarodnu suradnju Istarske županije 

od 2010. nadalje 

Istarska županija, Riva 8, Pula, Hrvatska 

Upravni odjel za međunarodnu suradnju i europske integracije 

Viša savjetnica za međunarodnu suradnju Istarske županije 

 

mailto:natasafrancula@hotmail.com


Glavne aktivnosti i 
odgovornosti 

 od 2002. koordinator INTERREG projekata za IŽ, imenovana od Poglavarstva 
 
rad na EU projektima/kandidiranje i implementacija: 
_INTERREG III B CADSES - prošli na Natječajima: ADRI. FISH (Promotion of a sustainable FISHery 
in Northern ADRIatic Sea/Promocija održivog ribarenja u Sjeverno Jadranskom moru, L.O.T.O. 
(Landscape Opportunities for Territorial Organization/Krajobrazne mogućnosti prostornog uređivanja), 
CONSPACE (Common Strategy network for Spatial Development and Implementation/Mreža 
zajedničke strategije za prostorni razvoj i implementaciju), I-LOG ((Industrial LOGistics) Logistic and 
intermodal transportation for sustaining small and medium enterprises (SMEs) development/Logistika i 
kombinirani transport za održavanje razvoja malog i srednjeg poduzetništva (MSP)) 

_INTERREG III C: ECOTURISM-Places and Traditions/EKOTURIZAM-mjesta i 
tradicija 
_INTERREG III A: ADRI.BLU (ADRIatic BLUe table for a sustainable management of 
the fishing activities and of the fishing resources in the Adriatic sea/Jadranski plavi 
stol za održivo upravljanje ribarstvom i ribljim fondom Jadrana, GALILEO (Growing 
Adriatic Laboratory In Locating Economic Organizations/Rastući jadranski laboratorij 
za lociranje gospodarskih organizacija) 
_INTERREG III A - program za susjedstvo SLO-HU-CRO: 
PARENZANA (Route of Health and friendship) - revitalizacija trase stare 
željezničke pruge Parenzane putem integrirane (Hrvatsko - Slovenke) turističke 
ponude i dugoročne prekogranične suradnje, te povećanje sportskih događanja i Istri, 
odobreno; 174.374,00€ za IŽ 
HEART of Istria (Heritage and Art of Istria) - stvaranje prekograničnih turističkih 
itinerera i znanstvene valorizacije kulturnog naslijeđa, s namjerom jačanja postojećih 
i stvaranja novih turističkih destinacija u SLO-CRO - gradovima i ruralnim područjima 
Istre; odobreno 90.000,00€ za IŽ 
_INTERREG III A Program za susjedstvo SLO-HU-CRO (II Natječaj) 
koordinator 6 projekata kandidiranih iz Istarske županije (900.000 EUR)  
_INTERREG III A - Program prekogranične suradnje Slovenija – Hrvatska 2007 – 
2013  
IPA CBC/ koordinator 5 projekata iz Istarske županije - priprema 
REVITAS (Projekt revitalizacije istarskog zaleđa i turizma u istarskom zaleđu)  
PARENZANA II (ponovno oživljavanje Puta zdravlja i prijateljstva) 
KUP (Karst Underground Protection) 
3.426 000,00 eur – odobreno 
- Član evaluacijske komisije za projekte Parenzana i Revitas - javne nabave po 
PRAG pravilima  
- Član evaluacijske komisije: Županijski centar za gospodarenje otpadom Kaštijun – 
IPA 
Kandidranje projekta BRAND – Hrvatska/Italija 4.500.000 eur 
Koordinacija 3. Poziva projekata za Istarsku županiju Slovenija-Hrvatska 
Kandidranje Parenzana Magic projekta 
 

- Inicijator i voditelj projekta za kulturni turizam Istarske županije, Turističke 
zajednice i IRTA ISTRA INSPIRIT 

_________________________________________ 
 

  - kandidirala na INTERREG inicijativu zajedno s talijanskim, austrijskim, njemačkim i grčkim parterima 
i druge projekte te sudjelovala na svim INTERREG konferencijama, forumima i sl. 
- kandidirala projekt Eurodyssey Go east na German Marshal Fund – Balkan Trust  

_ZAKON 84/2001 REPUBLIKE ITALIJE od 21.ožujka 2001.godine: FISH-LOG 
(organizacija ribarskih djelatnika, izgradnja veletržnica ribe u Puli i Rijeci, izgradnja 



logističke infrastrukture, vodeći partner Regione Friuli Venezia Giulia. Istarska 
županija 107.382,13€, Istarska razvojna agencija 647.250,00€. _CONNECT 
(promocija razvoja obalnih jadranskih malih i srednjih poduzeća u sektoru ribarstva te 
stvaranje mreže na Jadranu, umrežavanje veletržnica ribe u Puli i Rijeci u elektronski 
sustav europskih veletržnica, promocija razvoja zadrugarstva u ribarstvu kao 
kvalitetnog interesnog povezivanja ribarskih subjekata. Istarska županija 
137.327,46€, Istarska razvojna agencija (IDA) 11.088,58€. 
2003. i 2004. 
_EXTRA LARGE (EXplaining TRAnsition to enLARGEmen/Spiegare la transizione 
all allargamento/objasniti tranziciju pri proširenju) 
projekt transnacionalne suradnje Italije sa zemljama kandidatima i trećim: Slovenija, 
Grčka, Hrvatska i Bugarska. Organizacija i predavanja na kongresima i seminarima 
za medije, žene, svećenike i škole. 
_CARDS 2003 - CARDS for Croatia: EU programme of technical and financial 
assistance for South-Eastern European countries in Stabilisation and Association 
Process. 
- lokalni razvoj pograničnih regija: PRO.SME (integrated actions for cross-border 
promotion of Croatian SMEs and economic integration with border regions of 
Slovenia and Italy/integrirane akcije za prekograničnu promociju hrvatskog malog i 
srednjeg poduzetništva s pograničnim regijama Slovenije i Italije). Istarska razvojna 
agencija (IDA) 150,000€. 
_ZAKON 84/2001 REPUBLIKE ITALIJE od 21.ožujka 2001.godine: FISH-LOG 
(organizacija ribarskih djelatnika, izgradnja veletržnica ribe u Puli i Rijeci, izgradnja 
logističke infrastrukture, vodeći partner Regione Friuli Venezia Giulia. Istarska 
županija 107.382,13€, Istarska razvojna agencija 647.250,00€. CONNECT 
(promocija razvoja obalnih jadranskih malih i srednjih poduzeća u sektoru ribarstva te 
stvaranje mreže na Jadranu, umrežavanje veletržnica ribe u Puli i Rijeci u elektronski 
sustav europskih veletržnica, promocija razvoja zadrugarstva u ribarstvu kao 
kvalitetnog interesnog povezivanja ribarskih subjekata. Istarska županija 
137.327,46€, Istarska razvojna agencija (IDA) 11.088,58€. 
2003. i 2004. 
 



Glavne aktivnosti i 
odgovornosti 

 _EXTRA LARGE (EXplaining TRAnsition to enLARGEmen/Spiegare la transizione 
all allargamento/objasniti tranziciju pri proširenju) 
projekt transnacionalne suradnje Italije sa zemljama kandidatima i trećim: Slovenija, 
Grčka, Hrvatska i Bugarska. Organizacija i predavanja na kongresima i seminarima 
za medije, žene, svećenike i škole. 
_CARDS 2003 - CARDS for Croatia: EU programme of technical and financial 
assistance for South-Eastern European countries in Stabilisation and Association 
Process. 
- lokalni razvoj pograničnih regija: PRO.SME (integrated actions for cross-border 
promotion of Croatian SMEs and economic integration with border regions of 
Slovenia and Italy/integrirane akcije za prekograničnu promociju hrvatskog malog i 
srednjeg poduzetništva s pograničnim regijama Slovenije i Italije). Istarska razvojna 
agencija (IDA) 150,000€. 
 
2001. tajnica Županijskog savjeta za europske integracije, imenovana od Poglavarstva; 
Savjet je financiran od Ministarstva vanjskih poslova i europskih integracija 
- organizacija predavanja i edukacija na temu EU, organizacije Europskog tjedna  
  
od 2000. koordinator za istarske iseljenike u svijetu, imenovana od Poglavarstva IŽ. 
 

1999. tajnica organizacijskog odbora Ljetne škole Skupštine Europskih Regija (ARE) u Poreču (10 
dana - 300 ljudi) 

 
1999. sudjelovala u kreiranju i pri potpisivanju protokola o suradnji s europskim 
regijama:  
•Hargita (Rumunjska, 10. 5. 2000.) 
•Friuli Venezia Giulia (Italija, Protokol o suradnji 22. 2. 1999.) 
•Somogy (Mađarska, Sporazum o suradnji 29. 4. 1998.) 
•Koruška (Austrija, Pismo namjere 21. 4.1998.) 
 
od 1998. koordinator Eurodyssee programa (ARE) za razmjenu mladih europskih 
regija, imenovana od Poglavarstva IŽ. 
 

 

• Datumi (od - do)  1995. 

• Naziv i adresa poslodavca  Mandia, Tunis i Pescara, Italija 

• Vrsta zaposlenja ili sektor  privatni hotel 

• Naziv radnog mjesta ili dužnosti  animator - mini club, večernji program, sportske olimpijade 

• Glavne aktivnosti i odgovornosti  animacija djece u mini clubu, animacija odraslih za dnevne aktivnosti sporta, plesa i lova na 
blago, šef animatora za organizaciju večernjeg programa 

 

• Datumi (od - do)  1988. - 1991. 

• Naziv i adresa poslodavca  Globtour - Poreč 

• Vrsta zaposlenja ili sektor  sezonski (od travnja do listopada) 

• Naziv radnog mjesta ili dužnosti  vodič 

• Glavne aktivnosti i odgovornosti  vođenje izleta po istarskom poluotoku i transferi do zračen luke i nazad 

 



 

IZOBRAZBA I STRUČNO 

USAVRŠAVANJE 

• Datumi (od - do)  08. - 11. mj. 2006. g. 

• Naziv i vrsta organizacije izobrazbe 
i stručnog usavršavanja 

 Izgradnja regionalnih kapaciteta za Pretprisutpne i Strukturne fondove 
EDUKACIJA ZA PREDAVAČE I BUDUĆE PREDAVAČE 

• Glavni kolegiji/uključene 
profesionalne vještine 

 - 6 modula 

Osnove EU za političare, Osnove EU za službenike, Regionala politika EU, Reg. politika u 
kontekstu hrvatskog pristupanja EU, Razvojno planiranje za političare, Razvojno planiranje 

službenike, PCM I, PCM II  

• Naziv dobivenog zvanja  Certifikat za predavača  

 

• Datumi (od - do)  2005.  

• Naziv i vrsta organizacije izobrazbe 
i stručnog usavršavanja 

 INSTITUT za EUROPSKE STUDIJE «ALCIDE de GASPERI», Rim, Italija 

II godina 

• Glavni kolegiji/uključene 
profesionalne vještine 

 Etape europske suradnje, Ljudska prava i temeljne slobode, Institucije i tijela 
Europske unije, Zajedničko tržište, Ekonomska i monetarna politika, Druge 
politike EZ, Financije EU, Demokratski život Unije i principi «Good governance», 
Prostor slobode, sigurnosti i pravde,  
Vanjska politika i zajednička sigurnost,  Vanjski ekonomski odnosi EU, 
Pretpristupni i strukturni fondovi 
TEMA RADNJE: - Il gemellaggio amministrativo in ambito PHARE (PHARE 
TWINNING)/Administrativno bratimljenje u sklopu programa PHARE (PHARE TWINNING)/ 

• Naziv dobivenog zvanja  mr.sc. ? 

• Stupanj prema državnoj klasifikaciji   Poslijediplomski specijalistički studij (Rješenje Nacionalnog ENIC/NARIC ureda) 

 

• Datumi (od - do)  29. lipnja 2002. g. 

• Naziv i vrsta organizacije izobrazbe 
i stručnog usavršavanja 

 MINISTARSTVO PRAVOSUĐA, UPRAVE I LOKALNE SAMOUPRAVE, REPUBLIKA 
HRVATSKA 

• Glavni kolegiji/uključene 
profesionalne vještine 

 Ustavno ustrojstvo, sustav državne uprave, upravni postupak i upravni sporovi, uredsko 
poslovanje, sustav lokalne samouprave i uprave, službenički odnosi 

• Naziv dobivenog zvanja  POLOŽEN DRŽAVNI STRUČNI ISPIT-OSPOSOBLJAVANJE ZA RAD U TIJELIMA DRŽAVNE 
UPRAVE 

 
• Datumi (od - do)  2000. - 2001. 

• Naziv i vrsta organizacije izobrazbe 
i stručnog usavršavanja 

 INSTITUT za EUROPSKE STUDIJE «ALCIDE de GASPERI», Rim, Italija 

• Glavni kolegiji/uključene 
profesionalne vještine 

 Institucije EU, povijest EU, ekonomije EU, politike EU, vanjski poslovi EU, ljudska prava EU, 
europski model moderne države, sigurnost EU, pravo i unutarnji poslovi EU...  

TEMA RADNJE: Il programma INTERREG - aspetti generali e possibilità concrete per la 
Croazia/Program INTERREG - opći aspekti i konkretne mogućnosti za Hrvatsku 

_Praktični dio studija odradila sam u Strasbourgu, Luxembourgu i Bruxellesu 

• Naziv dobivenog zvanja  MAGISTAR EUROPSKIH STUDIJA (mr.) 

• Stupanj prema državnoj klasifikaciji   Stručni stupanj (Rješenje Sveučilišta u Zg – Senata) 

 
• Datumi (od - do)  1999. - 2 mjeseca 

• Naziv i vrsta organizacije izobrazbe 
i stručnog usavršavanja 

 CENTURIO (ARE program) u Beču (Rathhaus) i Trstu (Regija Friuli Venezia Giulia) 

- razmjena iskustva između regionalnih predstavnika/državnih službenika centralne i istočne 
Europe na izobrazbi u zapadnoj Europi 

• Glavni kolegiji/uključene 
profesionalne vještine 

 cilj: jačanja europskih integracija, podržanje regionalne uprave, unaprjeđenje partnerstva i veza, 

know how u kandidiranju projekata na Natječaje EU i u implementaciji  

 



• Datumi (od - do)  1997. 1998. 1999. 2006. 

• Naziv i vrsta organizacije izobrazbe 
i stručnog usavršavanja 

 HRVATSKI BICIKLISTIČKI SAVEZ  

 - tečaj i ispit za biciklističke suce 

• Glavni kolegiji/uključene 
profesionalne vještine 

 opća organizacija biciklizma kao sporta, cestovne utrke, mountain bike utrke, ciklokros utrke, 
pistovne utrke, antidoping kontrola 

• Naziv dobivenog zvanja  Nacionalni sudac - B kategorija  

 
• Datumi (od - do)  1996. 4 mjeseca 

• Naziv i vrsta organizacije izobrazbe 
i stručnog usavršavanja 

 Eurodyssee program (ARE) 

• Glavni kolegiji/uključene 
profesionalne vještine 

 - tečaj francuskog jezika, izleti po svim kantonima Švicarske, profesionalno iskustvo u centru za 
zimske sportove - organizator za sportske grupe  

 
• Datumi (od - do)  1995. 

• Naziv i vrsta organizacije izobrazbe 
i stručnog usavršavanja 

 Mandia, Tunis 

- tečaj za animatora 

• Naziv dobivenog zvanja  Turistički animator 

 
• Datumi (od - do)  1991. - 1997. 

• Naziv i vrsta organizacije izobrazbe 
i stručnog usavršavanja 

 Facoltà di scienze della Formazione - Lingue e Letterature Straniere, Sveučilište u Trstu, Italija 

• Glavni kolegiji/uključene 
profesionalne vještine 

 smjer kulturno povijesni/ srpsko - hrvatski i engleski jezik i književnost 

TEMA RADNJE: Atlante linguistico di Lindaro e Parisi/Linguistički atlas - sela Lindar i Pariži 

• Naziv dobivenog zvanja  Doktor stranih jezika i književnosti 

• Stupanj prema državnoj klasifikaciji   Visoka stručna sprema iz područja humanističkih znanosti (Rješenje Sveučilišta u Zg – Senata) 

 
• Datumi (od - do)  1991. 1 mjesec 

• Naziv i vrsta organizacije izobrazbe 
i stručnog usavršavanja 

 Universita' per gli stranieri, Perugia, Italija 

• Glavni kolegiji/uključene 
profesionalne vještine 

 Cultura e civilta' italiana - II livello/Talijanska kultura i civilizacija II stupanj 

- tečaj talijanskog jezika i priprema za prijemni ispit u upis na fakultet u Trstu 

 
• Datumi (od - do)  1987. - 1991. 

• Naziv i vrsta organizacije izobrazbe 
i stručnog usavršavanja 

 Gimnazija “Otokar Keršovani” u Pazinu, Hrvatska 

• Glavni kolegiji/uključene 
profesionalne vještine 

 hrvatski, latinski, engleski, francuski, filozofija, matematika, kemija, fizika, biologija, glazbena i 
likovna umjetnost, logika, sociologija, psihologija, daktilografija... 

aktivnosti: rukomet 

dramska družina Matias Sandorf - lutkarsko kazalište 

• Naziv dobivenog zvanja  suradnik u znanstveno kulturnim ustanovama 

• Stupanj prema državnoj klasifikaciji   Srednja stručna sprema 

 
• Datumi (od - do)  1982. - 1987. 

• Naziv i vrsta organizacije izobrazbe 
i stručnog usavršavanja 

 Muzička škola u Pazinu, Hrvatska 

- harmonika i gitara 

 
• Datumi (od - do)  1979. - 1987. 

• Naziv i vrsta organizacije izobrazbe 
i stručnog usavršavanja 

 Osnovna škola “Vladimir Nazor” u Pazinu, Hrvatska 

aktivnosti: dramska, recitatorska sekcija, zbor 

 



OSOBNE VJEŠTINE I ZNANJA 
 

 
MATERINJI JEZIK  HRVATSKI 

OSTALI JEZICI 
  ENGLESKI     TALIJANSKI     FRANCUSKI      ŠPANJOLSKI     SLOVENSKI 

• Čitanje  izvrsno             izvrsno               izvrsno                    dobro               dobro 

• Pisanje  izvrsno             izvrsno               izvrsno                    dobro               dobro 

• Govor  izvrsno             izvrsno               izvrsno                    dobro               dobro 

 



 
 
 

ORGANIZACIJSKE 

VJEŠTINE I ZNANJA  

. 

 _predavač za pretpristupne fondove EU za Istarsku županiju 

_predavač za civilni sektor na temu: lobiranje i fundraising 

_predavač za interkulturalne navigatore  

_voditelj radionica za kandidiranje projekata na program INTERREG III A (SLO-H-HR) 

_predavač za INTERREG program za Ministarstvo europskih integracija i za sve županije u RH 

_direktorica 14. i 15. etape u RH utrke 'Giro d'Italia' - međunarodne biciklističke utrke 23. i 24. 
svibnja 2004. g.   

odgovorna za dolazak etapa u Istru nakon 4 godine lobiranja, glavna za cjelokupnu organizaciju 
a posebno za osiguranje utrke, volontere i hrvatsku biciklističku večer 

_koordinator programa UNITED ISTRIANS OF THE WORLD - 2000. i 2004. u Istarskoj županiji  

_koordinator Eurodyssee programa – 100 mladih poslano i 70 primljeno u IŽ 

_koordinator ISTRIJADE - susreta istarskih studenata 1995. (Buzet) i 1996. (Rabac) - 100 
studenata 

_1995. dopredsjednik istarskog kluba studenata u Trstu 

 

TEHNIČKE VJEŠTINE I 
ZNANJA 

 Internet Explorer, Microsoft Word, Outlook, Excel, PowerPoint, CorelDRAW 
- znanje rada na računalu stekla sam na tečaju te kroz aktivno korištenje računala u radu 

 

UMJETNIČKE VJEŠTINE I 
ZNANJA 

  tekst za kompoziciju MOJ KONTADIN - MIK 2001.g.  

 putopisi i fotografije s putovanja - EUROPA, USA, KANADA, MEKSIKO, TAJLAND, KUBA, 
PERU, VIJETNAM, INDIJA, KENIJA, NEPAL, EGIPAT; TUNIS 

 

OSTALE VJEŠTINE I ZNANJA 

Znanja koja nisu gore navedena. 

  Organizacija Medulinke – starinsko istarsko vjenčanje u Medulinu 

 privatni iznajmljivač apartmana Oliveto u Medulinu 

 dopredsjednik Društva kulturno umjetničkog stvaralaštva Mendula u Medulinu - sekcija za 
turizam, kulturu i tradiciju (sudjelujem u tečaju baluna)  

 sudila utrke i vodila radio-tour na 4 jezika na više od 40 utrka u RH i R Sloveniji 

 od 2004. tajnica biciklističkog kluba Pash - kluba za rekreativce i veterane 

  od veljače 1998. jedna od osnivača kluba Jules Vernea- Pazin 

 od 1992. do 1997. aktivni član AEGEE (Association des Etats Gènèraux des 
Etudiants de l'Europe / European Student's organisation of United Europe/ 
studenske organizacije za Ujedinjenu Europu- prisustvovala na 10 
konferencija po Europi (Poljska, Nizozemska, Turska...) 

 suradnik za dnevni list Glas Istre (kulturne teme i putopisi) 

 1996. voditelj emisije PJ na NIT (Nezavisnoj Istarskoj Televiziji) 

 novinar i voditelj radio emisija 
        RADIO PAZIN 
        RADIO PULA (emisija RADIO PJ) 

 

VOZAČKA/E DOZVOLA/E  B KATEGORIJA 

 

DODACI  IELTS - INTERNATIONAL ENGLISH LANGUAGE TESTING SYSTEM - ACADEMIC 
položen 1. prosinca 1999.  

 
 
http://www.istrianet.org/istria/news/europe/glas_istre/05_0506newyork.htm 
 
http://www.adrenalina.hr/girunaproti/girunaproti.htm 
 
http://www.regione.fvg.it/fvg-europa/solotesto/txt-extralarge.htm 
 



http://www.inet.hr/~dmeden/istrijada99/povijest.htm 
www.oliveto.hr 
www.istrainspirt.hr 
 
 

http://www.oliveto.hr/
http://www.istrainspirt.hr/


DARKO KOMŠO 

Životopis 

Zovem se Darko Komšo i rođen sam 21. ožujka 1972. godine u Puli, gdje sam završio 

osnovnu i srednju školu. Diplomirao sam jednopredmetnu arheologiju 26. listopada 

1999. godine na Odsjeku za arheologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu s 

temom “Vešanska peć - tipološka analiza litičkog materijala, sezona 1996./97.” Upisan 

sam na poslijediplomski studij (doktorat) na Odsjeku za arheologiju Filozofskog 

fakulteta Sveučilišta u Zagrebu s temom „Kasni gornji paleolitik i mezolitik sjevernog 

Jadrana - Promjene u pribavljanju, proizvodnji i korištenju kamene industrije i njihov 

odraz na društvenu organizaciju, strategije opstanka, mobilnost i teritorijalnost“. 

Zaposlen sam u Arheološkom muzeju Istre u Puli od 1996. godine do 2000. godine kao 

muzejski tehničar, od 2000. do 2007. godine kao kustos i od 2007. godine kao viši 

kustos. Od 17. studenog 2008. godine do 15. siječnja 2009. godine vršim dužnost v.d. 

ravnatelja Arheološkog muzeja Istre u Puli. Od 15. siječnja 2009. godine vršim dužnost 

ravnatelja Arheološkog muzeja Istre u Puli. 

Obavljam funkciju muzejskog matičara 2. razine. Član sam Povjerenstva za kulturne 

manifestacije u povijesnim objektima grada Pule. Od 2009. godine sam član Upravnog 

vijeća Arheološkog muzeja u Osijeku. Sudjelovao sam na brojnim znanstvenim i 

stručnim domaćim i stranim kongresima. Održao sam brojna popularna predavanja na 

temu arheologije. Autor sam 50 - ak znanstvenih i stručnih publikacija, objavljenih u 

domaćim i stranim glasilima. Sudjelovao sam na više od 50 arheoloških istraživanja i 

rekognosciranja, od čega veliki broj kao voditelj istraživanja i rekognosciranja. 

Samostalni sam autor izložbe „Pećina Laganiši – mjesto života i smrti“, te koautor 

nekoliko zajedničkih izložbi i prezentacija eksperimentalne arheologije. Obavljao sam 

dužnosti predstavnika Istarske i Primorsko-goranske županije u Središnjem odboru 

Hrvatskog arheološkog društva u razdoblju od 2005. do 2009. godine. 

Aktivno govorim engleski i talijanski jezik. Čitam i pišem glagoljicom, te se intenzivno 

bavim proučavanjem glagoljske baštine. Završio sam tečaj za speleologa početnika. 

Bavim se streličarstvom, u kojem sportu sam ostvario 4 mjesto na državnom prvenstvu 

RH 2010. godine u kategoriji tradicionalni luk. 

 
 


